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BNMB JIATUHN HA HIMELIbKY ®AXOBY MOBY [MPABA

Jlenyxosa H.I.

Y crarri aHasi3yeTbCs1 BriJmB JIaTUHCLKOI MOBU Ha G OpMYyBaHHS | PO3BUTOK HIMELIbKOI
MOBU ripaBa, rnoYvHaiosm 3 1V CT. i 40 HaLLvix [HIB, HABOASITLCS MPUKIZAM 3aro3u4eHb
3J1aTUHCBKOI MOBM, LLJO HAVYaCTILLIE BXXUBAIOTLCS B I0PUANYHUX JOKYMEHTaxX Cy4acHOI
Himeq4vHn.

Kriro4oBI c/ioBa: siaTMHCbka MOBa, JIaTUHCHKI 3ar03n4eHHS, HiMeLibka MoBa r1paBsa,
opuanYHa JatuHa, MoBa 3ar a/1bHOIO pasa, MOBa 3BUHaEBOIrO r1paBa.

B crarbe aHanusnpyeTcs BIIVSIHUE JIATUHCKOroO S3bika Ha @OopMupoBaHne u
pasBUTHIE HEMELIKOIO S13blka rpasa, Ha4vHas ¢ IV B. 1 40 HaLLvx AHEV, rMpuBoasITCS
MPUMEDbI 3aMMCTBOBaHWY U3 JIATUHCKOIO A3bIKa, Yallie BCcero yrotpeb/isemMbie B
opuanNHECKNX JOKYMEHTaxX COBPEMEHHOU I epmaHm.

KrtoyeBbie ¢/10Ba:; IaTtuHCKME S3bIK, JIATUHCKME 3aUMCTBOBAHMST, HEMELIKMK S3bIK
rpaBa, 1opuan4eckasl iatbiHb, S3bIK 0OLLIEro rpasa, A3biK 00bIYakiHOMo rpaBsa.

The article deals with the problem of the influence of Latin on the formation and
development of German law language from the IV century till the present day and
gives some examples of borrowings from the Latin language, often used in legal
documents of modern Germany.

Key words: Latin language, Latin borrowings, German law language, legal Latin,
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KoxHa MOBa € AMHaMIYHOI0 CUCTEMOIO, siKa MOCTIN-
HO PO3BMBAETbLCS, 3MIHIOETLCS, 30araqyyeTbCsl, KOHTaK-
Tylo4M 3 iHWMMKM MOBamMun. HiMmelbka MOBa y NpoOLEC
CBOrO iICTOPMYHOIO PO3BUTKY 3a3Ha1a 3HAYHOr O BMIMBY
JIaTUHCBKOI MOBM, OCKiflbKW NaTthHa B €noxy cepeaHbo-
Bivys Ta BigpomkeHHs Gyna B €Bponi MOBOO Meau-
LUMHK, KaTONNLBKOI LlepkBu, Hayku. OcobnrBo BaxXnBe
MicLe 3arManu i 3aiiMatoTb JOCi NAaTUHCbKI 3arno3nYeHHs
B HiMeLbkil ¢axoBiii MOBI Npasa.

Micue natMHCbLKOT MOBW Yy NPaBOBii CUCTEMI
Hime4y4ynHn, natnHcbKi 3ano3M4YeHHsI B HiMeLlbKin
¢daxoBin MOBi NpaBa € NPeaMETOM A0CNIIKEHb TaKNX
3apybixxHUX ydeHux: Ponbda JlibepsipTa, MexTinbaa
XabepmaHHa, AHHU Kopkenb, MoraHHeca Mionnep-
JNlance, Pyt LWUmioT-BiraHn, BepHepa bela, MNMetepa
MoneHua, KoHHi BiHxonba Ta iHWUX. JocnimkeHHam
3aMn03MyeHb 3 NaTUHCLKOI MOBU Y HIMELLbKI MOBI Npasa
3aiManunca TakoX i Taki BiTYM3HSAHI OOCNIOHWKM Ta
ninreictu: J1.P.HaconoBa, O.10.MycopiH, C.B.Kiiko,
O.A.LLab6nii, 1.1.Bakynunk Towo.

AKTYanbHICTb LbOro AOCHIOXEHHSA 3yMOBNEHA
HEeOOXiQHICTIO NPOCTEXEHHsI iICTOPUYHOrO BMMBY
NaTMHCBHKOI MOBW Ha HiMeLLbKY, 0Or'pyHTYBaHHS eTanis
NPOHUKHEHHS, POPM iCHYBaHHSA Ta 30epeXeHHs
NaTWHI3MIB Yy HiMeubkilh daxoBili MOBI Npasa.

MeTa gaHoi cTarTi — npoaHaniayBaTt BNAUB NaTtnHM
Ha CTaHOBJIEHHS | PO3BUTOK HiMeLbKOi paxoBOi MOBU

npaea. [1na AocArHeHHs NocTaBIeHOoi MeTn HeobXiaHO
BMKOHATW Taki 3aBAAHHS: PO3rAsSHYTM OCHOBHI eTann
BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY HiMELbKOi $HaxoBOi MOBMU
npaea, NpPoaHanilyBat BMAMB IATUHCLKOI MOBU Ha
KOXHOMY 3 UMX €TaniB, BU3HA4YUTW PONb NaTUHN B MOBI
npasa cy4yacHoi HimeyunHu.

BWHNKHEHHSA Ta PO3BUTOK HiMeLbKOi $haxoBoi
MOBM Mpasa iCTOPNYHO NOAINSAIOTL HA HOTUPK eTanu:

- nepwwnn etan - IV-VI cT. (enoxa Benmkoro
nepeceneHHs Hapogais) — nod. Xl cT.;

- gpyruii etan — XII-XIV cT.;

- TpeTid eTtan — XIV cT. — noy. XVI cT.;

- yetBeptumn etan — XVI-XVlli ct. [3, c. 17].

PoarnaHemMo peTanbHiwe KOXEH 3 HaBeOeHUX
BULLE eTaniB PO3BUTKY HiMeLbKOi HaxoBoi MOBM Npasa
3 TO4KM 30pY BMJIMBY HA HEi NaTUHCLKOI MOBMW.

Mepwmnia etan. Micns 3aHenany Pumckkoi imnepii,
Mix V Ta IX cT., naTmHCcbka MOBa BUKOPUCTOBYBanacst
repMaHCbkUMM Hapodamu sk odiliiHa mMoBa Ans
NMCbMOBOI ikcaLii IXHIX Npas, LLO Mann CBOEKD OCHO-
BOIO 3BMYai i Tpaguuii, NnpeacTaBaeHi B yCHOMY MOB-
JIEHHi repMaHCbKMMK MoBamK. Takmii BUBIp 3yMOBUB
yXXe B €MOXy PaHHbOrO CEPEAHbOBIYYSA NEPLUNIA 3HaY-
HUM KOHTaKT MiX IaTUHOIO Ta rePMaHCbKMMM MOBaMU,
L0 NPX3BIB, Y NepLly Yepry, A0 MaclTabHOi NaTuHi-
3aLii NpaBoOBUX NOHATL Ta BUCAOBIB OCTaHHIxX. [poTe 3
iHLLIOro 6oKy, 3 TOYKM 30pY OPUANYHOI icTopiorpadii,
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came B Lel yac 6yno 3aknageHo NepLioOoCHOBU
HiMeupbKoi MoBKM npasa. Lli nogii gann nowTtoBx gna
CTBOPEHHS NEepLNX MUCbMOBUX OOKYMEHTaNbHUX
nam’aTok, CTBOPEHUX FrEPMaHCLKOK MOBOIO (HanmcaHa
B VI CT. NnaTMHCBLKOIO MOBOIO CanivHa npasaa dppaHkKis,
ska Oyna nepeknageHa CTapoOBEPXHbOHIMELBbKOIO
moBoto B IX cT., CTpacbypabka knsatea 842 p.) [7,
c. 2311].

TakMM YMHOM, NPOTArOM KOPOTKOro Yacy NartuH-
Cbka MOBa CcTasa B HiMe44nHi MOBOIO 3aranibHOro npa-
Ba, Ha BigMiHY Bif, 6inbLLIOCTI EBpPONEicbKnx obnacten,
[e Taka TeHaeHUia npocrtexyerbea nuie y XI-XIl cT.

Apyruia etan. MNMopiBHAHO 3 iHLWMMK EBPONENCHKM-
MW NPaBOBUMW TPaaULiIMU peLenuis puMCbKOro
npaea Ha TepuTopii HimewunHu BinbyBanacs 3 oesakum
3anisHeHHaM. B OCHOBHOMY, roBOpSiTb MPO “paHHIO
peuenujio” — npotarom Xlll cT. — i “cnpasxHio peuen-
uito” — y XIV=XV cr. [6, c. 15]. NoynnHatoum 3 Xl crT.
BiAOYBaETLCA MOMITHE 30iNIbLUEHHS BUKOPUCTaHHS
HiMELbKOi MOBW MPW YKNaAaHHI IOPUONYHNX JOKYMEHTIB
i CTBOpEHHi 36ipHUKIB 3aKoHiIB. MPOTAromM UbOro
nepioay BUHMKAM NepLui 36ipHUKM 3BMYAEBOMO NpaBa,
HanuncaHi HapoaHOoO MOoBOI: “CakcoHCbke 3epuano” i
“lLBabcbke 3epuano”. “MaliHupbki yroomn” 1235 p.
kalizepa Ppigpixa dpyroro, onybnikoBaHi natnHoio, a
ni3Hiwe i HapPOAHOIO MOBOIO, € CUMBOSIIYHHUM MOMEH -
TOM O/ BBEOEHHS HiMeubkoi MOBM mnpaBa. Ha uen
Yyac Npunagae BBEAEHHSA HAPOAHOI MOBW CroyaTky Ao
KaHLenapii karnsepa, a NoTiM i A0 KaHLEeNsipii OKPEMMX
KHSSIBCTB, L0 NpMBEAE A0 BMOKPEMIIEHHS BNIACHOro
“KaHLEeNsIPCbKOro cTunio”.

TperTiii eTan. ModnHaio4m 3 XIV CT. natnHa i Himewub-
ka MoBa fjloTb sk odiuiiHi MoBM npaBa. Taka Oi-
niHrBanbHICTb Y MOBi NpaBa 36epiraetbes oo XV cr.
He TiNbk1 B Kan3epcbkin HimewunHi, a i1 y Bcin €sponi.

YetBeptuint etan. Mpotsarom XVI i XVII cT.
BUKOPUCTAHHSA NaTUHCbKOIi MOBM Yy MOBi npasa
NnocnabIoETLCS, HATOMICTb BUKOPUCTOBYETLCS HApOAHa
MOBa 3 METOK AOHECTM 3MIiCT HOpPM npasa no
wnpokoro 3arany. lepeaycim ue CTOCYeETbCSH
BUKOPUCTAHHS HIMELbKOI MOBM Y 3aKOHOAABCTBI Ta
OKpPEMUNX rasy3six Npasa, Takux K KpUMiHanbHE Npaso,
3BMYyaeBe npaso (¢peoganbHe NPaBO, TOProBejbHE
npaeo). Y XVI cT. natmHcbka MoBa nepectana 6ytu
MOBOIO CyAoO4YMHCTBA HiMeyuynHun, 3’aBnsioTbCa
YNCNEHHI Nepeknagn Ta BUAAHHSA PUMCLKOrO npasa
HiIMELbKOIO MOBOIO, LLIO BKJOYalOTh y cebe Harato
NATUHCbKMX 3arno3nYeHb, siKi W O0Ci BXMBAOTLCA Y
HiMeupkKili MoBi Npaea [2, ¢c. 58-60].

CTOCOBHO MOHATIMNHOI TOYHOCTI HiMeubka MOBa
npasa y XVI ct. 6yna ganekoto Bif, NaTMHCbKOI MOBMU i
HENPMCTOCOBAHOIO AJ1 BMKNady npasa i Moro BUBYEH-
HS, TOMY A0 KiH. XVIl CT. KOPUCTYBaINCA BUKIIIOHHO
NIaTUHCbKOIO MOBOIO B YHIBEPCUMTETAX Ha NPaBOBUX
dakynbTeTax Ta BUKOPUCTOBYBaNW ii Y NOMITUYHO-
npa.oBi niteparypi. Llen nepion xapaktepmayerbea
OOMIHOM MOHATTAMU MiX OPUANYHOK NaTUHOK Ta
HiMeLbKOIO MOBOIO npaBa. 3 ogHoro 60Ky, HiMeubka
MOBa npasa 3ano3nyyBasia YMMasio NOHATb 3 NaTUH-

CbKOi MOBU, a 3 iHWOro, 1opuanyHa natmHa Bbupana
B cebe MOHATTS 3 HApOAHOiI MOBW. JlaTMHCbka MOBa
npaea, NiArpyHTaM skoi 6yna knacuMyHa natuHcbka
MOBa, 3a/11LLIaIacs X1BOK MOBOIO Npasa y HimeuydunHi,
CTBOplOBas1a HOBI MPaBOBi NOHATTA | po3BMBanacs oo
XVl cT. [2, c. 76-80].

CbOrofHi lopuanyHy natuHy HasuBaloTb “yniobne-
HUM donbknopom” topuctis [1, c. 172]. Y opuanyHnx
JOKYMEHTax CbOroAeHHs Hime4unHu Bnpasm natuHoo
3yCTPiYalOTbCA HEYACTO, NPOTE A5 CTYAEHTIB lopuany-
HUX BUWIB i dakynbTeTiB BUpalwTbCca 30ipku
NIaTUHCbKUX BUPA3iB, LLIO BUPaXaloTb MPaBOBi NOHATTS,
3akpinneHi y sakoHax @PH [5].

KOHHi BiHxonba y CBOEMY AOCAIIKEHHI BAANBY
NIAaTUHCbKMX 3arno3nyeHb Ha HiMEeLbKy MOBY npasa
rOBOPUTb MPO iICHYBaHHS Yy HiMeLbKin (axoBin MOBI
npaea NapHUX Nekcu4HuUx $opmMm, WO BigobpaxatoTb
OodHe NpaBoBe NoHATTA, Hanpukniaa, Consens — Wille,
Verwaltung — Administration, Intention — Meinung,
Occasion — Gelegenheit, Fundamend - Grundfeste [3,
c. 12].

MoranHec Mionnep-JlaHce 3ayBaxye, LLIO 3 NaTuHu
Oynn 3ano3n4YeHi He nuLle OKpeMi crosa, a W ujni
npaBoBi NpuHUMNU. BiH HaBOaWTL Aeski HalbinbLL
YXMBaHi Ha CbOrOAHI Y NPaBOBili cMCTEMi HimMevydnHm
natuHcbki Bupasm [4, c. 243]. Hasepemo ix i3
nepexknagoM HiMEeLbKO Ta YKPaiHCbKOID MOBaMu:
audaitur et altera pars — “auch die andere Seite soll
gehart werden” — mae 6yTK BUCNyxaHa TakoX iHLWIA
CTOpOHa; in dubio pro reo — “im Zweifel fir den
Angeklagten” — npu cyMHiBi Ha KOpUCTb OOBUHYBaYE-
Horo; de iure — “vom Recht her” — 3 Toukn 30py Npaea;
de lige — “vom Gesetz her” — 3 To4kun 30py 3akoHy; de
facto — “vom tatsiachlichen Sachverhalt her” — cyaaun
3 ¢pakTiB; ius ex non scripto — “ungeschriebenes Recht”
— HenucaHe npaso; pacta sunt servanda — “Vertrage
sind einzuhalten” — HeobXxigHO AOTPUMYBATUCA Yrog,
quat erat demonstrandum - “was zu beweisen war” —
Lo noTpibHOo 6yno aosecTu; sine ira et studio — “ohne
Zorn und Eifer” — 6e3 BnacHoro iHTepecy, npo3opo,
HENTPasIbHO, HeynepemKeHo.

TaknMm 4MHOM, NPOBIBLUM OOCAIMKEHHA BAANBY
JNIaTUHCBKOI MOBW HA CTAHOBJIEHHS | POSBUTOK HiMELLb-
Koi paxoBOi MOBM NpaBa, MM MOXEMO 3P0OMTH BUCHO-
BOK, LLIO TaTUHCbKA MOBa Bigirpana Benn4e3Hy posb
Yy PO3BUTKY HiMELIbKOi MOBU NMpasa, nodnHatoum 3 1V i
0o XVIII c1., ockinbkn BoHa Oyna MOBOIO Hayku, KaTo-
JINUBKOT LEPKBN, MEANLIMHI Y BCi €BPONi | 0diLLiMHOO
MOBOIO Npasa y HimeyumHi. 3 naTtMHCbLKOI MOBU Y Hi-
MeLbKy MOBY Mpasa 6yno 3ano3nyeHo Garato chnis,
LLIO NO3HA4Yal0Th NPAaBOBi NOHATTS, NATUHCHKUX BUPA3IB,
a TakoX LinMx NpuHUMNIB Npaea, Wo TpaHchopMmy-
BaIMCH i 3HAMLLNM CBOE BigOOPaKeHHS Yy 3aKOHaX i
HOPMaTMBHO-NPaBoOBUX akTax PPH.

[MepcnekTMBO NoganblUMX OOCNIAXEHb Y LN
cdepi €, Ha Haly AyMKY, CucTemMarnaalis 3ano3nyeHb
3 NIaTUHCHKOI MOBW 32 rany3siMn MNpaea, a Takox 3a
MOPHONOFYHUMU, CEMaHTUYHUMW Ta CTUAICTUYHUMU
O3Hakamu.
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